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СЕКРЕТАРЯ

В дополнение к моему письму от 10 ноября 1969 года (А/7758,

S/95OI) и ссылаясь на письмо, направленное Вашему Превосходитель-

ству Постоянным представителем Израиля (А/7766, S/95O6),относитель-

но усиления Израилем репрессивных 'мер, сведения о которых были

приведены в статье, опубликованной в лондонской газете "Тайме",

а также по поручению моего правительства имею честь просить Вас,

чтобы прилагаемые "Письма к редактору", опубликованные в этой га-

зете и написанные такими авторитетными лицами, как бывший замести-

тель Генерального комиссара Ближневосточного агентства Организации

Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации

работ, были распространены в качестве документа Генеральной Ассам-

блеи и Совета Безопасности.

Мухаммад X. ЭЛЬ-ФАРРА
Посол

Постоянный представитель

* Выпущен также под условным обозначением А/7783.

69-27619
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А..' Арабы под властью Израиля: сообщения об угнетении

Письмо д-ра М« Маковера

^ .. £"30 октября 1969 года/

Сэр,

Будучи израильским гражданином, проживающим в настоящее время

в Лондоне, я выражаю чувство облегчения, испытанное мною при чтении

основанных на фактах сообщений, которые давно должны были появиться

и'Которые характеризуют положение на оккупированном Израилем Запад-

ном берегу. К сообщению г-на Брогана о разрушении Халхула (сообще-

ние от 27 октября) и к общему отчету г-на Ходкина о репрессиях

Израиля на Западном берегу (специальная статья от 28 октября) я

могу добавить следующие замечания.

Сообщения, которые я получаю из Израиля, показывают, что поло-

жение в полосе Газы даже хуже, чем на Западном берегу. В самом Из-

раиле те, которые открыто и настойчиво протестуют против оккупации,

являются объектом все усиливающихся репрессивных мер со стороны

властей. Так например, в начале этого месяца пять молодых израиль-

тян (три еврея и два араба), членов группы "Матзпен", были аресто-

ваны в Назарете и Иерусалиме за открытое осуждение официальной поли-

тики. Сотни других израильских граждан без суда или предъявления

обвинений уже заключены в тюрьмы в соответствии с административными

постановлениями.

Остается лишь сожалеть, что до настоящего времени большинство

иностранных корреспондентов в Израиле не сообщает своим читателям

о таких фактах.

Примите и проч.

М. МАКОВЕР

Челси Колледж,
Манреса poyfl,S.W. 3,
28 октября.



В. Бездомные семьи

Письмо г-жи С.К. Бемптон

/~50 октября 1969 года/

Сэр,

В сегодняшнем номере вашей газеты опубликовано сообщение

Патрика Брогана из Халхула (Западный берег Иордана) о том, что

эта деревня была взорвана израильской армией в наказание за убийст-

во в ней одного израильского офицера. Он сообщает, что шестьдесят

или семьдесят семей, а это означает женщин и детей, оказались без-

домными в преддверии зимы. Более того, им далее не дали времени

спасти пищу, одежду и мебель.

Несомненно все, в том числе и многие евреи, проживающие в на-

шей стране, считают, что такое наказание за жизнь одного человека,

служащего оккупационной армии, является чрезмерной.

Было бы неразумным считать, что арабы не используют всех

имеющихся в их распоряжении средств для того, чтобы отвоевать свою

родину, точно так же как поступили бы мы, если бы наша земля была

захвачена какой-либо победившей армией.

Евреи находят пристанище во всех странах мира: кому как не

им следз
г
ет настаивать на справедливости к арабам, проживающим на

Святой земле?

Примите и проч.

Н.М. БАМПТОН

Кробт Хаус,
Blairlogie, Stirling,
28 октября.



С. Систематическая политика

Письмо г-на Дениса Уолтерса,
консерватора, члена Парламента

от Уестбери

/ 30 октября 1969 года7

Сэр,

Ваш редактор иностранного отдела оказал весьма ценную услугу,

восстановив доверие в полноту и объективность ваших сообщений из

Израиля и с оккупированных Израилем территорий. Услышать правду

было необходимо, хотя и огорчительно, после того как в течение

года сообщения из Израиля направлялись израильским гражданином.

В июле 1967 года, после продолжительной поездки в район Во-

сточного берега реки Иордан и осмотра оккупированного Западного

берега Ян Гилмур и я опубликовали в газете "Тайме" статью, в кото-

рой описывались проводимые Израилем репрессивные меры. Мы видели

снесенные бульдозерами дома, наблюдали за беженцами, которых подго-

няли и запугивали, когда они пересекали реку Иордан, а-также разго-

варивали со многими объективными свидетелями, которые рассказали нам

о бесчисленных актах насилия, жестокости и пыток. Эта системати-

ческая политика репрессий длится уже два года и настало время пре-

кратить ее; настало время помешать Израилю осуществлять действия,

которые были бы признаны нетерпимыми, если бы они совершались лю-

бым другим государством свободного мира.

Один израильский кандидат во время местных выборов в Иерусали-

ме недавно рассказал мне, что израильские власти смотрят на иност-

ранных парламентариев, посещающих страну, как на весьма наивных лю-

дей. Сегодняшнее письмо Гордона Оакса подтверждает QTJ оценку. Он

сомневается даже в самом факте уничтожения домов и наивно упоминает

о рассчистке трущоб. Ему достаточно было лишь взглянуть на фото-

графию, помещенную на первой полосе "Тайме" в понедельник, 27 октя-

бря, и прочитать сопровождающие ее сообщения. Это происходит все

время.
Примите и проч.
Деннис УОЛТЕРС
Палата общин,
^9 октября. /...
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Письмо г-на Дж. М. Джефферсона

/30 октября 1969 года7

Сэр,

Для тех лиц, которые подвергались оскорблениям за сообщение

ими фактов, которые они почерпнули из своих поездок на Ближний

Восток, фактов и сообщений об израильской оккупации, аналогичных

опубликованным сегодня вашим редактором иностранного отдела, его

"парадоксальная статья" является весьма ободряющей. Она может так-

же заставить более широкую аудиторию поверкгть, что, хотя арабы яв-

ляются возможно их злейшими врагами, те, кто сочувствует положению

палестинских арабов, не так глупы, отнюдь не беспринципны и не на-

столько не осведомлены о фактах, как это предполагает ведущаяся в

больших масштабах контрпропаганда.

В связи с этим возникает вопрос, не являются ли политические

деятели Израиля и сионистское движение в целом жертвами своей соб-

ственной пропаганды и, отказываясь признавать факты и ненависть,

порождаемую ими, сеют тем самым семена своего собственного разру-

шения .

Примите и проч.
Искренне Ваш

Джо М. Джекферсон

l a Ridgeway,
Wimbledon Common, S.W. 19,

28 октября.
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^ • Сообщеиия_ в Британии

Письмо г-на Майкла Уолла

/31 октября 1969 года/

Сэр,

В этом году я два раза посещал Восточный Иерусалим и Западный

берег реки Иордан. Сообщения вашего редактора иностранного отдела

о действиях Израиля на оккупированных территориях в точности повто-

ряют то, что я слышал.и видел своими глазами.

Весьма печально, что столь немногие из фактов, о которых сооб-

щает г-н Ходкин, появлялись на страницах британской печати. Вызы-

вает тревогу то обстоятельство, что корреспонденты некоторых газет

к сожалению в том числе и газеты "Тайме" - писали, что израильтяне

тверды, но гуманны в своем обращении с арабским населением и что

условия оккупации вполне выносимые при наличии доброй воли, в то

время как, насколько я знаю, все это совершенно не соответствует

действительности»

Могут возразить, что у израильтян нет выбора при подавлении

всякого явного сопротивления и устрашения, с тем чтобы предотвра-

тить любую народную поддержку движений палестинского сопротивления

путем решительных и, даже жестоких действий.

Однако нельзя оправдать отказ от опубликования фактов.

Примите и проч.

Майкл УОЛЛ

kl Lamont Road, S.W. 10,
29 октября.
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Письмо г-на Мартина Энолса

/31 октября 1969 года7

Сэр,

Г-н Эди Каугаман пишет (28 октября): "последнем докладе Между-

народного движения за амнистию' говорится, что условия в тюрьмах

Израиля нормальные и нет никаких доказательств применения пыток".

На самом деле доклад Международного движения за амнистию еще даже

не был опубликован, поскольку все еще продолжаются переговоры с

израильским правительством о проведении расследования и с Организа-

цией Объединенных Наций - о передаче нашего доклада ее Комитету

экспертов.

Мы заявили, что "нет доказательств дурного обращения в тюрьмах,

управляемых израильским комиссаром по тюремным делам, в которые

заключенные помещаются после допроса или суда". Совершенно ясно,

что здесь не содержится упоминания о дурном обращении с заключен-

ными во время допросов. Мы никогда не утверждали, что не имеется

доказательств применения пыток.

Естественно, мы приветствовали любые доказательства, которые

г-н Ходкин мог бы предоставить нам.

Примите и проч.

Мартин ЭННАЛС
Генеральный секретарь

Международного движения
за амнистию,

Turnagain Lane
Farringdon Street,

E.C. k,
29 октября.



G• Собранные доказательства

Письмо г-на Дэйвида Холдена

С э
 /31 октября 1969 года/

Разумеется,некоторые из ваших корреспондентов пришли в ярость

от отчета г-на Ходкина об оккупации Израилем Западного берега Па-

лестины. Разумеется, они считают его наивным, оригиналом или зло-

намеренным человеком. Тем не менее, я мог бы заявить, что его сооб-

щения в точности подтверждают мои собственные впечатления, вынесен-

ные из аналогичного визита на Западный берег всего 2 года назад и

опубликованный в газете "Сондай Тайме" в ноябре 1967 года?

Как и г-н Ходкин, я сообщал о фактах разрушения домов, высе-

лений и т.п., которым я был свидетель или же о которых получил до-

стоверные данные. Как и он, я был весьма осторожен в высказываниях

по вопросам, в которых возможно сомнение. Как и он,я подвергся

оскорблениям.

Тем не менее, за прошедшие два года, насколько я знаю, никто

не смог доказать,.что факты, приведенные мною, неверны, а в самых

сомнительных вопросах постепенно накапливались доказательства, по-

казывающие, что моя осторожность была излишней. Я не был вынужден

отказаться ни от одного слова. Когда уляжется все нынешнее волне-

ние, я уверен, что г-н Ходкин точно также будет реабилитирован.

Прим PIT e и проч.

Дейвид ХОЛДЕН
London, W.C. 1,
30 октября.
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Н. Последние жертвы

Письмо г-на Сесила Хурани

/~1 ноября 1969 года.7

Сэр,

Прошедшая неделя явилась черной неделей для Израиля и сионист-

ско -пропагандистской машины в Англии. В понедельник,27 октября,

"Тайме" опубликовала на своей первой странице сообщение Патрика

Брогана (которого до того времени никто не обвинял в приверженности

к арабам), в котором описывалось полное разрушение арабской деревни

израильской армией в качестве возмездия за убийство израильского

офицера. В тот ясе вечер репортаж из разрушенной деревни был пока-

зан по телевидению. Также в понедельник в редакционной статье

"Тайме" была ясно показана связь ливанского кризиса с тем обстоятель-

ством, что "у границы находится Израиль, надеющийся полностью вос-

пользоваться всеми спорами и недоразумениями его арабских соседей".

В четверг г-н Ходкин опубликовал на центральной странице "Тайме"

самую откровенную и разоблачительную статью о действиях израильских

оккупантов, которая когда-либо помещалась в британской печати. В

тот же день г-н Патрик Броган выпустил еще одно сообщение на стра-

нице "Тайме", написав, что под выражением "безопасные и признанные

границы", взятым из резолюции Организации Объединенных Наций от

1967 года, г-жа Меир, генерал Аллон и г-н Даян подразумевают в на-

стоящее время широкую аннексию и постоянный военный контроль Израиля

над Западным берегом": иными словами, что они не имеют намерения

уходить из оккупированных территорий до или после переговоров, кото-

рых они требзпот от арабов.

Однако возможно наибольшими ударами по сионистской пропаганде

явились письма протеста от г-на Кауфмана и-г-на Гордона Окса, опуб-

ликованные в сегодняшнем утреннем выпуске, в которых используются

слова "одностороннее" и "клеветническое" для характеристики статьи

г-на Ходкина. Разве сионисты и их друзья обладают монополией на

правду? Должна ли.британская пресса публиковать лишь их версию

событий? Должны ли новости, приходящие из Израиля, проходить сквозь
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фильтр сети израильских корреспондентов, в которых крупнейшие бри-

танские газеты и средства информации держат на этой территории?

Однако не следует забывать - и с этим советом я обращаюсь к

Израилю и, в частности, к сионистским публицистам - что средства

информации это не политика. Конечной жертвой кампаний в сфере

информации, не основанных на правде или на разумной политике, явля-

ется народ, делу которого они в принципе должны содействовать.

Иллюзии относительно подлинного характера их оккупации или подлин-

ных чувств арабов не помогут израильтянам: их лучшие друзья - это

те, кто говорят им правду. Я поздравляю "Тайме" за все эти сенса-

ционные сообщения.

Оесил ХУРАНИ

London, N.W. 3,
29 октября о

I . В з аключении

Письмо г-на Кристофера Уолтера

/ 1 ноября 1969 года/

Сэр,

Поскольку ваши корреспонденты г. г. Кауфман и Оукс (29 октября)

требуют доказательств израильских пыток, могу ли я им их предоста-

вить? Однако я прежде всего должен сделать одно замечание: дока-

зательства пыток, как известно,- трудно добыть и подтвердить. Это

было признано в Нюрнберге: доказательство против осужденных на-

цистских военных преступников на 90 процентов исходило от их жертв.

Я был в Израиле и на оккупированных территориях в мае. Я гово-

рил с ближайшими родственниками (братом, отцом и двоюродным братом)

трех человек, подвергшихся дурному обращению в израильском пункте

предварительного заключения в Ашкелоне. Эти три человека были парти-

занами, захваченными в октябре близ Рамаллаха. Их лидера звали

Эль Касим. Приговор был вынесен 28 апреля текущего года:

они были первоначально заключены в тюрьму Рамл. Их родственники

видели их один раз и заявили, что они находились в добром здравии.
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Затем они были переведены в Ашкелон, поскольку в Рамле они вели

себя вызывающе, заявляя, что являются палестинцами и отказывались

признавать законность израильского суда и самого Израиля.

Их родственники впервые увидели их в Ашкелоне 9 мая и заметили,

что с ними произошла ужасная перемена; бритая голова одного их них

распухла и была покрыта кровоподтеками; другой лишь с трудом мог

говорить, однако указал "неопределенным жестом" на Свою голову;

третий, по-видимому, с трудом слышал. Духовно они резко изменились -

они были сломлены, как сказал мне один из свидетелей.

Перед лицом такой ужасной и внезапной физической и умственной

перемены невозможно не прийти к заключению о том, что были примене-

ны пытки - более того, пытки после суда и приговора.

Их родственники не лгали мне; подавленные выражения их лиц и

страдание на них были даже более красноречивы, чем их слова.

Примите и проч.
Кристофер УОЛКЕР
9 Margar-etta Terrace, S.W.3,-
50 октября.

Письмо г-жи Сайды Анвар Нюссейбех

/ 1 ноября 1969 года7

Сэр,

Я, палестинская женщина, бывшая свидетельница израильской окку-

пации Иерусалима и пострадавшая от нее, хотела бы поблагодарить г-на

Ходкина (28 октября) за его правдивый отчет о положении в оккупиро-

ванной Палестине.

Я приняла участие в первой женской демонстрации в Иерусалиме в

апреле 1968 года в знак протеста против военного парада, проведенно-

го израильтянами в нарушение резолюции Организации Объединенных На-

ций. Нашей целью было передать военному губернатору протест, подпи-

санный всеми женщинами Иерусалима.

По пути израильские войска, вооруженные железными прутами, ду-.

бинками, напали на нас. Они принялись бить нас сапогами и всем, что

им попадало под ругу. Мне ударили в живот усилителем. Затем нас

арестовали, нам заявили, что мы не лучше "проституток" и поместили
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по одиночке в подземной камере, а затем допрашивали в течение трех

часов по очереди.

После этого произошла другая демонстрация женщин, требовавших

нашего освобождениями с ними обошлись таким же образом.

Тем из нас, которые были ранены в 9 ч. 30 м. утра, некоторые

весьма серьезно, была оказана первая помощь только в 3 часа пополуд-

ни. С нами обращались как с преступниками, сняли отпечатки пальцев,

зарегистрировали и сфотографировали, с тем чтобы в будущем исполь-

зовать это против нас.

Позднее я была вызвана в суд, но к тому времени я уже уехала

из Иерусалима.

Примите и проч.

Сайда.НЮССЕЙБЕХ
65 Chesterfield Gardens,

W. 1,

30 октября.I
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j. Горькие воспоминания

Письмо г-на Джона Реддавея

/3 ноября 1969 года/

Сэр,

Во время войны 1967 года на Ближнем Востоке я служил помощником

Генерального комиссара БАПОР (Агентство Организации Объединенных

Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ) и находился

на этом посту непрерывно в течение двенадцати месяцев . В этот период

мне по моей работе приходилось раз в две или три недели быть в Газе и

на Западном берегу, где я проводил по несколько дней, объезжая эти

районы и посещая лагеря беженцев., школы и учебные центры, а также

деревни и поселки, в которых проживали беженцы, не попавшие в лагеря.

В каждой поездке я вел многочасовые йе.седа с беженцами, персона-

лом БАПОР, местными мэрами и "мухтарами" и с израильскими чиновниками.

На Западном берегу меня обычно сопровождал израильский офицер

связи, которого я уважал за гуманность и объективность.

Я считаю, что таким образом я имел возможность не хуже любого

другого наблюдателя, приезжающего с визитом, изучать из первого

источника и в течение длительного периода положение на оккупированных

территориях, а также судить, насколько правдивы противоречивые

доклады о характере израильской военной оккупации. Исходя из этогр,

я считаю, что отчет г-на Ходкина правдив и точен. В целом, он

подтверждает мои собственные наблюдения.

Жесткие формы оккупации утановились в первые же дни и недели,

последовавшие за военными действиями. 3 то время, когда великодушие,

проявленное победителями, могло бы изменить весь политический климат на

Ближнем Востоке, такая возможность полностью была потеряна для Израиля

в связи с действиями его военных командиров, которые, столкнувшись

с устрашающей и ожесточающей задачей сохранения безопасности на окку-

пированной территории, побудили свое правительство прибегнуть к

жестоким репрессиям .
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3 Рафахе, на южной оконечности полосы Газа., где проживает

беднейшее из бедных беженцев, я впервые в конце июня 1967 года

явился свидетелем тех крайностей, на которые были готовы пойти

оккупационные войска, стремясь подчинить себе арабское население.

Целый район в лагере беженцев, в котором находились разрушенные

жилища 144 семей, был систематически стерт с лица земли. 3 прилегающем

районе стены и крыши около шестидесяти домов были частично разрушены,

по-видимому, взрывами и огнем.

Беженцы сообщили мне, что это было сделано с порядке возмездия

за гранату, брошенную в израильский военный автомобиль. Они сообщили,

что жители первого района были выселены прежде чем их дома были раз-

рушены, однако жители второго района еще спали, когда рано утром

гранаты стали падать на крыши и во дворы их домов. Многие из со-

оружений были уничтожены и около сорока человек -мужчины, женщины и

дети, - как сообщалось, погибли во время этой атаки. Мне показали

одну большую и несколько небольших могил, находившихся среди

булыжников и тропинок лагеря.

Несколько недель спустя по санитарным соображениям БАПОР получила

разрешение провести эксгумацию и вновь захоронить мертвых. Это

было сделано под наблюдением старшего чиновника БАПОР в Газе. В мо-

гилах было найдено двадцать три тела.

Примите и проч.

Джон РЕДДАВЕЙ

19 Woodsyre,
Sydenham Hill, S.E.26,

31 октября.
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К. Общеизвестная истина

Письмо профессора Джона Карсвелла

/4 ноября 1969 года/

Сэр,

Могу я поблагодарить г-на Ходкина и Вас, сэр, за опублико-

вание фактов о повседневном положении на оккупированных Израилем

территориях? Эти факты известны всем на Ближнем Востоке, однако я,

откровенно говоря, почти потерял надежду увидеть их объективно отражен-

ными в ьападной прессе. Любая попытка довести такого рода информацию

до сведения более широкого круга людей немдленно подавлялась как

арабская пропаганда. Кто бы мог надеяться, что возможно будет предпо-

ложить, что арабы в чем то правы?

• Примите и проч.

Джон КАРСВЕЛЛ

ЗЕ Carlisle Place, S.W.I,
29 октября

Письмо г-на Тома Литтля

/4 ноября 1969 года/

Сэр,

Я согласен с Вашей передовой статьей, опубликованной в субботу

("Быть справедливым к обеим сторонам") в том, что неправильно считать,

что израильтяне являются особым народом, способным избежать обвинений,

общих для оккупирующих держав, сталиквающихся с сопротивлением

коренного населения. Мне хотелось бы добавить, что сообщения хоро-

шего журналиста являются сами по себе доказательствами; насколько

я знаю, г-н Ходкин (статья от 28 октября) - это спокойный, опытный

и квалифицированный журналист, и я не думаю, что можно легко отмахнуть-

ся от его слов, лишь повторив, что нет никаких доказательств.

К сожалению, таких доказательств очень много. Институтом по
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по изучению Палестины в Бейруте в 1968 году был. подготовлен весьма

солидный сборник. Он доступен любому, кто желает ознакомиться

с ним, и в нем тщательно зарегистрированы заявления арабских

мужчин и женщин, подвергшихся пыткам, тюремному заключению без суда,

разрушению их жилищ и высылки из их страны, и в котором содержится

список лиц, убитых после июньской войны. Я полагаю, что некоторые

люди сочтут этот сборник неприемлемым, поскольку в нем приводятся пока- •

зания арабов, хотя я и не знаю, кто сможет быть лучшим свидетелем,

чем оставшиеся в живых жертвы.

Однако имеются подтверждения, исходящие от израильтян, среди которых

как и среди других народов есть люди, ненавидящие насилие и злоупотреб-

ление властью. Убийство сорока семи арабов, мужчин, женщин и детей

израильскими пограничниками в Кафр Ксиме, совершенное 25 октября

1956 года, стало широко известно лишь в результате того, что израиль-

ская газета настаивала на судебном процессе над одиннадцатью

пограничниками, виновными в этом. Они были признаны виновными,

однако их приговоры были сведены на нет юридическими процедурами,

они были частично оправданы или амнистированы, а главный обвиняе-

мый, который был признан виновным в убийстве сорока трех арабов

в течение одного часа, был освобожден в 1960 году и назначен

на пост ответственного чиновника по арабским делам в Рамле.

Насколько я знаю, не было никаких сообщений о суде над теми,

кто убил пятнадцать арабов при почти аналогичных обстоятельствах

в Хазаа, близ Хан Юниса, 29 сентября 1967 года. Израильская га-

зета "Хаарец" сообщила 12 октября 1967 года, что два араба были уби-

ты израильским сержантом, причем не было никакого упоминания о том,

что они были партизанами или находились с ними в какой-.либо связи.

И т.д.

Из Израиля и из других неарабских источников исходят лишь под-

тверждения, что разрушение жилищ осуществляется в больших масштабах,

когда это требуется для наказания пособников Алфатах. Г-н Моше

Дайан вряд ли может скрыть, этот факт. 21 июня 1967 года, когда



- 17 -

военные действия окончились,, он оправдывал эту политику в Кнессете

на том основание что арабские гражданские лица принимали участие

в войне, а в интервью с тель-авивской газетой "Давар" 8 сентября

1967 года он заявил., что целью этой политики является "предупредить

все арабские семьи", что они не должны помагать Аль-Фатах. Други-

ми словами, в Иерусалиме эта политика рассматривается как мера сдер-

живания, как крупное "расселение" израильтян. Всегда можно найти

оправдание.

Вы заявили: "в мире нет такой страны, действия которой всегда

хороши. Конечно нет такого правительства, которому можно доверять

без подробных, тщательных и честных сообщений о его деятельности".

Примите и проч.

Том ЛИТТЛ
Manor Cottage,
Whitchurch-on-Thames,
Pangbourne,
Berkshire 5

2 ноября

L. Резолюция Организации Объединенных Наций

Письмо г-на Стенли Ньюенса, лейбориста, члена Парламента
от эппинга и г-на Сиднея Бидуэлла, лейбориста, члена
Парламента от саус Холла

/б ноября 19 69 года_7 .

Сэр,

Отчет Вашего редактора иностранного отдела о положении на

территориях, оккупированных Израилем, не может оставить никаких сом-

нений относительно того, что до тех пор, пока будет продолжаться

оккупация, нет никаких надежд на мир на Ближнем Востоке.

Оправданием для израильской оккупации первоначально послужило

утверждение о том, что арабские страны создают угрозу безопасности

и дальнейшему существованию государства Израиль. В. резолюции Совета
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Безопасности от 22 ноября 1967 года,, автором которой было британ-

ское правительство, предусматривается, что "признание суверенитета.,

территориальной целостности и политической независимости каждого

государства в данном районе и их права жить в мире и безопасных

и признанных границах., не подвергаясь угрозам силой или ее приме-

нению" .

Эффективным средством для этого является "вывод израильских

вооруженных сил с территорий., оккупированных в ходе недавнего кон-

фликта" .

Как Объединенная Арабская Республика, так и Иордания признали

эту резолюцию. Израиль также заявил о своем признании, однако противо-

речит ей,, отказываясь снять все территориальные притязания. Он оп-

равдывает это тем, что в резолюции предусматриваются переговоры и

что он готов включить любой вопрос в повестку дня, если такие пере-

говоры будут иметь место. Однако Объединенная Арабская Республика

и Иордания не готовы согласиться на переговоры, которые во всяком

случае не упомянуты в резолюции Организации Объединенных Наций.

Если не будет найден выход из создавшегося тупика, то не под-

лежит сомнению, что сопротивление арабов будет усиливаться до тех

пор, пока не создастся положение, которое существовало в Алжире под

французским управлением или в Южном Йемене под британским управле-

нием. Если исходить из принципа национального самоопределения,

дальнейшая оккупация осуществляемая израильтянами, не имеет оправ-

дания.

Принимая во внимание усиление правых - кругов в результате

недавних выборов в Израиле, оказание давления на израильское пра-

вительство с тем, чтобы оно действительно выполнило резолюцию, приня-

тую Организацией Объединенных Наций, представляется более необходи-

мой, чем когда бы то ни было.

Примите и проч.

Стан НЬЮЕНС
Сидней ВИДУЭЛЛ
Члены Парламента


